V2 truelife

TrueLife Air Diffuser
D3 Light

BOX CONTENTS:
1x diffuser

1x USB cable

1x Manual

1x Safety Instructions

PRODUCT DESCRIPTION:
1

MAINTENANCE:

Before cleaning, make sure that the diffuser is not plugged into the power soc-

ket. Do not use aggressive cleaning agents or other solvents to clean any part

of the diffuser.

Do not leave water inside the diffuserif you are not going to use it for an exten-

ded period of time. This will extend the overall life of the device.

1.Unplug the diffuser and remove the cover.

2.Pour out any residual water left in the tank as shown in the diagram below.
This will prevent water from getting into the air outlet.

3.Clean the diffuser with clean water and a small amount of dishwashing deter-
gent. Gently wipe with a soft cloth or sponge.

4. After cleaning the diffuser, wipe all parts dry.

v X
S e

SAFETY WHEN WORKING WITH THE DEVICE:

1. Carefully read the included safety instructions.

2.For proper handling of the product, read the latest version of the manual
which s available for download at: www.truelife.eu.

3. Printing errors and information changes reserved.

MANUFACTURER:

Braskovska 15, 16100 Prague 6, (o]
_—

Czech Republic

1. Stromkabel anschlieBen.

2. Den Luftbefeuchter mit der Abdeckung nach oben aufstellen. Ziehen Sie die
Abdeckung nach oben ab.

3.Fiillen Sie den Behalter mit sauberem, kaltem Wasser und Duftol. Die maxi-
male Kapazitat des Behalters betragt 120 ml und wird durch eine Markierung
gekennzeichnet. Fiillen Sie den Luftbefeuchter nicht mit warmem Wasser, es
kénnten Stérungen auftreten. Fillen Sie den Behalter nicht, solange der Luft-
befeuchter eingeschaltet ist. Die empfohlene Menge des Duftsls betragt zwei
bis drei Tropfen pro 100 ml Wasser.

Hinweis: Die Intensitéit und Menge des Dampfes kann variieren. Es handelt sich um

keine Stérung des Luftbefeuchters und wird nicht als Mangel angesehen. Faktoren
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Hinweis: Verwenden Sie nur zu 100 % natiirliche Duftole. Reinigen Sie den Luftbefe-

uchter im Einklang mit den Anweisungen im Abschnitt ,Wartung® bevor Sie ein

neues Duftdl verwenden.

4.Geben Sie die Abdeckung wieder an ihren Ort zuriick. Verwenden Sie den
Luftbefeuchter nicht ohne die Abdeckung.
5.Verbinden Sie den Luftbefeuchter mit dem Stromnetz.
6. Das weiBe Licht beginnt zu blinken.
7. Starten Sie den Luftbefeuchter durch Driicken der Taste. Die LED Beleuchtung
wechselt automatisch die Farbe. Insgesamt verfiigt der Luftbefeuchter iber
7 Farben der Beleuchtung.
8. Ein zweites Driicken derTaste halt die Beleuchtung bei der aktuellen Farbe an.
9.Wenn Sie die Taste ein drittes Mal driicken, wird die Beleuchtung ausges-
chaltet.
10. Durch ein viertes Driicken oder langes Halten der gedriickten Taste wird der
Luftbefeuchter ausgeschaltet.
11.Wenn sich zu wenig Wasser im Behlter befindet, schaltet sich der Luftbefe-
uchter selber aus.

INSTANDHALTUNG:

issern Sie sich vor der des Gerétes, dass der Luftbefeuchter
vom Stromnetz getrennt wurde. Verwenden Sie zur Reinigung des Luftbefeu-
chters kei i ini ittel und auch keine anderen Lésungsmi-

1.Vrchnikryt 6. Odtokovy vystup
2.Tlatitko zapnout/vypnout 7. Zakladna difuzéru
3.Vystup vzduchu 8 Pomocné odvody vzduchu
4.Maximalni hladina vody 9. Privod vzduchu

5. Nadrzka na vodu 10. Napéjeci konektor

SPECIFIKACE:

Typ difuzéru ultrasonicky
Rozméry 116x116x120 mm
2309
@apacita nadrzky 120ml
AC100-240 V ~ 50/60 Hz
Napéti vystup DC5V>1A

NAVOD K POUZITI:

1. Pfipojte napajeci kabel.
2. Postavte difuzér krytem vzhiiru. Tahem sejméte kryt smérem nahoru.

POPIS PRODUKTU:
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3.Napliite nddrzku Gistou studenou vodou a esencidlnim olejem.
kapacita nadrzky je 120 ml a je znazoména ryskou. Nepliite zvihcova¢ teplou
vodou, miize dojit k poruse. Neplite nadrzku, pokud je difuzér zapnuty. Do-
poruené mnozstvi esencialniho oleje je dvé az tii kapky na kazdych 100 ml
vody.

Upozoméni: Intenzita a mnoZstvi pdry se mize ménit. Nejednd se o vadu difuzéru

AT ovino zachybu Faktory, které tolo moho! ; 2

anen povatovdno za chybu. Faktory, které tot

dost vody, vihkost vzduchu, okolni teplota a proudéni

Upozornéni: Pouzivejte jen 100% cistép idini oleje. Pre Sitim nové-

ho esendidlniho oleje vycistéte difuzér v souladu s pokyny v sekci, Udrzba”

vzduchu.

4.Vratte kryt zpét na misto. Difuzér nepouzivejte bez krytu.

5. Zapojte difuzér do napajeni.

6. Po piipojeni k napajeni zacne blikat bilé svétlo.

7. Stisknutim tlacitka spustite difuzér. LED osvétleni se automaticky méni. Cel-
kem umoziuje difuzér osvétleni v 7 barvach.

8. Druhé stisknuti tlacitka zastavi osvétleni na aktualni barvé.

9. Treti stisknuti zhasne osvétleni.

10. Ctvrtym nebo dlouhym stisknutim difuzér vypnete.

11.V pripadé nedostatku vody v nadrzce se difuzér saim vypne.

UDRZBA:
Pred &isténim se ujistéte, ze difuzér neni zapojen do zdroje elekirické energie.
Nepouzivejte na cisténi zadné asti difuzéru agresivni éistici prostredky ani jina

ttel.
Wenn Sie den Luftbefeuchter fiir langere Zeit nicht verwenden werden, lassen
VERPACKUNGSINHALT: Sie kein Wasser im Behalter. Dadurch verla Sie die
1x Luftbefeuchter s Gt
1% USB Kabel
6 1 Anleftung 1. Trennen Sie den Luftbefeuchter vom Stromnetz und nehmen Sie die Abdec-
it I kung ab.
1x Sicherheit:
elemeTmene . 2.Wenn sich im Behlter Wasserreste befinden, leeren Sie den Behalter aus. Ge-
PRODUKTBESCHREIBUNG: hen Sie gemaB den unten angefiihrten Abbildungen vor. Dadurch verhindern
1 Sie, dass Wasser in den Luftauslass gelangt.
O 3. Reinigen Sie den Luftbefeuchter mit sauberem Wasser und einer geringen
7 | ii en Tuch oder einem
Schwamm abwischen.
4.Nachdem Sie den Luftbefeuchter gereinigt haben, wischen Sie alle Teile
trocken.
1.Top cover 6. Drainage spout V x
2. Power button 7. Diffuser base o
3. Air outlet 8. Auxiliary air outlets —
4 Maximum water level 9. Airintake 2 f ”
5. Water tank 10. Power connector \‘ ) /
SPECIFICATIONS: =
Diffuser type Ultrasonic
Dit i 116x116x120 mm
Weight 2309
Tank canadic Do SICHERHEIT BEI DER ARBEIT MIT DEM GERAT:
. AT 1. Lesen Sie sorgfaltig die beigelegten Sicherheitsanweisungen. )
Vol < o DC5V3 1A 6 2.Far den richtigen Umgang mit dem Produkt lesen Sie die aktuelle Version
der Anleitung, die im Web heruntergeladen werden kann: ww
X 3.0, und & gen der i
INSTRUCTIONS FOR USE:
HERSTELLER:
<120ML g@ elem6s.ro.,
| 7 Braskovsk 15, 16100 Praha6, (v]
I ( // ’ Tschechische Republik —
» ] » | » \ -
o o o o 1.0bere Abdeckung 6. Auslass -
5 / \ /N /\ / 2. Taste Ein/Aus 7. Basis des Luftbefeuchters X
3. Luftauslass 8. Hilfsluftauslasse &%ﬁagf“"m['
t e 4. Maximaler Wasserstand 9. Luftzufuhr bt
5. Wasserbehélter 10. Stromstecker e
/ \ g SPEZIFIKATIONEN: 1x bezpecnostni instrukce
Typ des Luftbefeuchters ultrasonisch POPIS PRODUKTU:
- . ‘ / \ “ / \ 16x116x120 mm
— Gewicht 309
Kapazitat des Behalters 20 ml
C 100-240V ~ 50/60 Hz

1. Connect the power cord.

2.Place the diffuser with the cover facing up. Remove the cover by pulling it
upwards.

3. Fill the tank with clean cold water and essential oil. The maximum capacity of
the tank is 120 ml as shown by the line. Do not fill the humidifier with warm
wateras this may cause amalfunction. Do notfill the tank when the diffuser is
switched on. The recommended amount of essential oil is two to three drops
for every 100 ml of water.

Note: The intensity and amount of mist may vary. This is not a diffuser defect and

i not considered a malfunction. Factors that may ffect this include, for example,

water hardness, humidity, ambient temperature, and airflow.

Note: Only use 100% pure natural essentil oils. Before using a new essential o,

dean the diffuserin with the i ions i i section.

4. Replace the cover. Do not use the diffuser without a cover.

5.Plug the diffuser into the power socket.

6.Whenit s plugged into a power socket, a white light starts flashing.

7. Press the button to start the diffuser. The LED lighting changes colour auto-
matically. In total, the diffuser can be litin 7 different colours.

8. Press the button a second time to stop the light on the current colour.

9. Press the button a third time to turn off the light.

10.Press the button a fourth time or hold it down to turn off the diffuser.

11.When there is not enough water in the tank, the diffuser automatically

switches off.

Eingangsspannung

DC5V=>1A

GEBRAUCHSANWEISUNG:

o
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Pokud nebudete difuzér pouzivat dal3i dobu, nenechévejte vodu uvnitf nadrz-

ky. Prodlouzite tim celkovou Zivotnost pristroje.

1. Vypojte difuzér ze zasuvky a sejméte kryt.

2. Pokud v nadrzce jsou zbytky vody, vylijte je. Ridte se obrazky nize. Zamezite
tim, vniknuti vody do vypustky vzduchu.

3. Vydistéte difuzér pomoi Gisté vody a malého mnozstvi prostredku na nadobi.
Jemné otfete mékkym hadfikem nebo houbickou.

4. Po umyti difuzéru utiete viechny sti do sucha.
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BEZPECNOST PRI PRACI SE ZARIZENIM:

1. Pozomé si prectéte pfipojené bezpecnostni pokyny.

2. Pro sprévné zachazeni s produktem si prectéte nejaktualnéjsi verzi manualu,
kterd je dostupné ke staZeni na strance: www.truelifeeu.

3.Tiskové chyby a zmény informaci vyhrazeny.

VYROBCE:

Braskovska 15, 16100 Praha 6, (o]
_—

Ceska republika

OBSAH BALENIA:

1x difuzér

1x USB kabel

1x manual

1x bezpeénostnd instrukcia

6
7

1.Vichny kryt 6. Odtokovy vystup
2.Tlaéidlo zapnit/vypnut 7. Zaklada difuzéru
3.Vystup vzduchu 8. Pomocné odvody vzduchu
4.Maximalna hladina vody 9. Privod vzduchu
5.Nadrzka navodu 10. Napjaci konektor
SPECIFIKACIA:
Typ difuzéru Ultrasonicky
Rozmery 116x116x120 mm
Hmotnost 2309

apacita nadrzky 120 ml
Naj e vstu AC 100-240V ~50/60 Hz
Napatie vystup DC5V=1A

NAVOD NA POUZITIE:
$120ML£§)
4 £
» | | » | \
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1.Pripojte napajaci kabel.
2.Postavte difuzér krytom hore. Tahom odstraiite kryt smerom nahor.

3.Naplitte nadrzku Cistou studenou vodou a esencialnym olejom. Maximalna
kapacita nadrzky je 120 ml a je znazornena ryskou. Nepliite zvihéovaé tep-
lou vodou, méze djst k poruche. Nepliite nadrzku, pokial je difuzér zapnuty.
Doporuéené mnozstvo esencialneho oleja je dve az tri kvapky na kazdych
100 ml vody.

[

it. Nejedndsa

anie je povazované za chybu. Faktory, ktoré toto mézu ovplyvnit, st napriklad tvr-

dost vody, vihkost vzduchu, vonkasia teplota a priidenie vzduchu.

Upozornenie: Pouzivaite len 100% ¢isté prirodné esencidine oleje. Pred pouzitim
th id ja vycistite difuzér v stlade s pokynmi v sekcii, Udrzba*

4.Vrétte kryt spat na miesto. Difuzér nepouzivajte bez krytu.

5.Zapojte difuzér do napdjania.

6.Po pripojeni k napajaniu zacne blikat biele svetlo.

7.Stlacenim tlacidla spustite difuzér. LED osvetlenie sa automaticky meni. Cel-
kom umozfiuje difuzér osvetlenie v 7 farbach.

8.Druhé stlacenie tlacidla zastavi osvetlenie na aktualnej farbe.

9.Tretie stlacenie zhasne osvetlenie.

10. Stvrtym alebo dihym stlacenim difuzér vypnete.

11.V pripade nedostatku vody v nadrzke sa difuzér sam vypne.

UDRZBA:

Pred cistenim sa uistite, Ze difuzér nie je zapojeny do zdroja elektrickej energie.

Nepouzivajte na istenie Ziadnej casti difuzéru agresivne Cistiace prostriedky,

aniiné rozpustadia.

Pokial nebudete difuzér pouzivat dihsiu dobu, nenechavajte vodu vo vniitri

nadrzky. Predizite tym celkovi Zivotnost pristroja.

1. Vypojte difuzér zo zasuvky a odstranite kryt.

2.Pokial sa nachddzajii v nadrzke zbytky vody, vylejte ich. Riadte sa obrazkami
nizsie. Zamedzite tym, vniknutiu vody do vypustky vzduchu.

3. Vyéistite difuzér pomocou éistej vody a malého mnozstva prostriedku na riad.
Jemne otrite makkou handrickou alebo 3pongiou.

4.Po umyti difuzéru utrite vietky casti do sucha.




BEZPECNOST PRI PRACI SO ZARIADENIM:

1. Pozorne si precitajte pripojené bezpecnostné pokyny.

2. Pre spravne zachadzanie s produktom si precitajte najaktuslnejsiu verziu ma-
nualu, ktord je dostupna k stiahnutiu na stranke: www.truelife.eu.

3.Tlacové chyby a zmeny informacii vyhradené.

VYROBCA:

Braskovska 15, 16100 Praha 6, (o]
—

Ceskarepublika

ZAWARTOSC ZESTAWU:
1x dyfuzor

1x przewod USB

1x instrukcja

1x wskazéwki bezpieczeristwa

OPIS PRODUKTU:
1
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1. Pokrywa géma
2. Przycisk wlaczy¢ / wylaczyé
3. Wylot powietrza

4. Maksymalny poziom wody
5. Zbiomnik na wode

6. Wylot spustowy
7.Baza dyfuzora

8.Dodatkowe odplywy powietrza
9. Doplyw powietrza

10. Zlgcze zasilania

SPECYFIKACJA:
Rodzaj dyfuzora ultrasoniczny
Wymiary 116x116x120 mm
asa 2309
Poj $¢ zbiomika 120 ml
e AC100-240V ~ 50/60 Hz
DC5V=1A

1. Podlaczyé przewéd zasilania

2. Postawi¢ dyfuzor pokrywa do géry. Zdja¢ pokrywe ciagnac w gére.

3. Napei¢ zbiornik czystq zimnq woda i olejkiem eterycznym. Maksymalna
pojemnosé zbiornika wynosi 120 ml i jest oznaczona ryska. Nie napefniac na-
wilzacza cieplq woda, poniewaz moze to spowodowaé awarie. Nie napetniac
zbiornika, gdy dyfuzor jest wiaczony. Zalecana ilos¢ olejku eterycznego to
dwie do trzech kropli na kazde 100 ml wody.

Uwaga: intensywnos¢ i ilosé pary mogaq sie réznic. Nie jest to wada dyfuzora i nie
Jjestuwazana za usterkq Czynniki, ktére mogq na to wplywac, tona przyktad twar-
dos¢ wody, wil zenia i przeplyw

Uwaga: Uzywa¢ tylko w 100% czystych naturalnych olejkéw eterycznych Przed
uzyciem nowego olejku eterycznego wyczyscié dyfuzor zgodnie ze zaleceniami w
rozdziale, Konserwacja”

4. Zalozy¢ ponownie pokrywe. Nie uzywa¢ dyfuzora bez pokrywy.

5. Podfczy¢ dyfuzor do zasilania.

6. Po podiaczeniu do zasilania zaczyna miga¢ biate $wiatfo.

7. Nacisna¢ przycisk, aby uruchomic dyfuzor. Odwietlenie LED zmienia si auto-
matycznie. tcznie dyfuzor umozliia oswietlenie w 7 kolorach.

8. Ponowne naciéniecie przycisku zatrzyma odwietlenie na aktualnym kolorze.

9.Trzecie naciéniecie wylacza o$wietlenie.

10. Czwarte lub dlugie naciéniecie spowoduje wylaczenie dyfuzora.

11.W przypadku braku wody w zbiorniku, dyfuzor wylacza sie automatycznie.

KONSERWACJA:

Przed czyszczeniem upewnic sig, ze dyfuzor nie jest podiaczony do zrédfa zasi-

lania. Nie uzywa¢ agresywnych srodkéw czyszczacych ani innych rozpuszczak-

nikéw do czyszczenia jakiejkolwiek czesci dyfuzora.

Jezeli dyfuzor nie bedzie uzywany przez duzszy czas, nie pozostawiac wody

Wewnatrz zbiornika. Wydtuzy to calkowita zywotnos¢ dyfuzora.

1.0dlqczyé dyfuzorz gniazdka i zdja¢ pokrywe.

2. Jezeliw zbiomiku pozostana resztki wody nalezy jawylac. Postepowac zgod-
nie z ponizszymi zdjeciami. Z sie wody do
wylotu powietrza.

3.Wyczyicié dyfuzor czystq woda z dodatkiem niewielkiej ilosci plynu do mycia
naczyn. Delikatnie przetrze¢ migkkq szmatka lub gabka.

4.Po umyciu dyfuzora wytrze¢ wszystkie czesci do sucha.
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BEZPIECZENSTWO PODCZAS PRACY Z URZADZENIEM:

1.Przeczytaj uwaznie zataczone instrukde bezpieczeristwa.

2.W celu prawidiowego obchodzenia sie z produktem nalezy zapozna¢ sie
znajnowsza wersjq instrukgji, ktéra jest dostepna do pobrania na stronie:
www.truelife.eu.

3. Bledy w druku i zmiany informacji zastrzezone.

PRODUCENT:

C€ RoHS
|

Republika Czeska

A CSOMAGOLAS TARTALMA:
1x pérdsito

1x USBkabel

1x hasznélati Gtmutaté

1x biztonsagi utasitésok

1. Csatlakoztassa a tapkabelt.

2. A pérasitot fedelével felfelé allitsa fel. Felfelé hizva vegye le a fedelet.

3.Toltse fel a tartalyt tiszta hideg vizzel és illolajjal. A tartaly maximalis Grtar-
talma 120 ml, és egy vonal jelzi. Soha ne meleg vizzel toltse fel a parasitot,
mert ez a készillék meghibasodasét okozhatja. Ne téltse fel a tartalyt, amig a
parésité be van kapcsolva. Az illéolaj ajanlott mennyisége két-harom csepp
minden 100 ml vizhez.

Figyelem: A g6z ntenzitdsa és mennyisége viltozhat. Ez nem a pardsits hibdia, és

nem 6 hibdnak. Az ezt 6 tényezok a apdratarta-

lom, a kmyezeti hémérséklet és a légdramids.

Figyelem: Csak 100% -ban tiszta természetes illéolajokat haszndijon. Uj illolaj

haszndlata elétt tisztitsa meg a pardsitdt a ,Karbantartds* szakasz utasitdsainak

megfeleléen.

4. Helyezze vissza a helyére a fedelet. Soha ne hasznalja a pardsitét fedél nélkil.

5. Csatlakoztassa a parasitot az aramforrashoz.

6. A tapfesziiltségre csatlakoztatva fehér fény kezd villogni.

7.A gombot lenyomva kapcsolja be a parasitét. A LED vilagitas automatikusan
valtozik. A parasité dsszesen 7 szinben vilagit.

8. A gomb mésodik megnyomasa leallitja az aktualis szind vilagitasat.

9. A harmadik megnyomas kikapcsolja a lampakat.

10. A gomb negyedik vagy tartés megnyomasaval a parésité kikapcsol.

11. Abban az esetben, ha a tartalyban nincs elegendd viz, a pérasité kikapcsol.

KARBANTARTAS:

Tisztitas elétt ellendrizze le, hogy nincs-e a parasité dramforrashoz csatlakoz-

tatva. A pardsité egyik részének tisztitésahoz se hasznaljon agressziv tisztités-

zereket se més oldészereket.

Ha hosszabb ideig nem hasznlja a prsitot, ne hagyjon vizet a tartalyban.

Ezzel itja a késziilék telj

1. Hiizza ki a pardsitota aljzatbol, és tavolitsa el a fedelet.

2. Haviz maradta tartalyban, ntse ki. Kévesse az alabbi képeket. Ezzel megaka-
dalyozza a viz bejutasat a levegokimenetbe.

3. Tisztitsameg a pardsit6t tiszta vizel és ki iséga 6 Ova-
tosan tordlje le puha toridruhaval vagy szivaccsal.

4. A parésité lemosasat kévetéen térdlje szarazra az dsszes alkatrészt.

TERMEKLEIRAS:
1 BIZTONSAGOS MUNKAVEGZES A KESZULEKKEL:
1. Figyelmesen olvassa el a melickelt blztonsagl utasitasokat.
2. Atermék i utmutato
www.trgelife.ey oldalon talalhaté Iegfrlssebb verziéjit tanulmanyozza at.
3. Asajtéhibak és az informécick médositasanak joga fenntartva.
GYARTO:
elem6sro., R H
Bragkovska 15, 16100 Préga 6, (o]
2 Cseh Koztarsasag —
VSEBINA EMBALAZE:
1x difuzor
1x USB kabel
1x navodila za uporabo
\ 6 1x varnostni napotki
OPIS IZDELKA:
e—
1
7

1.Felsé burkolat 6. Vizelvezets kimenet

2.BE/KIgomb 7. Parsité talprész

3. Levegd kimenet 8. Kiegészité levegs kimenetek 2

4.Maximalis vizszint 9. LevegGbevezetés

5. Viztartaly 10. Tapcsatlakozo

MUSZAKI ADATOK:

Parasité tipusa ultrahangos

Méretek 116x116x120mm

Tomeg 2309

Tartaly kapacitas 120 ml

Fesziiltség bemenet AC100-240V ~ 50/60 Hz 6

Fesziiltség kimenet DC5V=1A

HASZNALATI UTMUTATO:

6.1zhod za odtok
7. Temelj difuzorja
8.Pomozno odvodi vode
9.Dovod zraka

1. Zgomiji pokrov
2.Tipka vklop/izklop
3.1zhod zraka

4. Maksimalen nivo vode
5. Rezervoar za vodo

SPECIFIKACIJE:

10.El. napajanje konektorja

Vrsta difuzorja ultrasonicen
Dimenzije 16x116x120 mm
eza 309
rezervoarja 20ml
Napetost vhoda \C 100-240V ~ 50/60 Hz

Napetost izhoda DC5V=1A

NAVODILA ZA UPORABO:

1. Prikljucite elektricni kabel.

2. Postavite difuzor s pokrovom navzgor. S potegom odstranite pokrov navzdol.

3. Rezervoar napolnite s cisto hladno vodo in esencialnim oljem. Maksimalna
prostornina rezervoarja je 120 ml in je prikazana z zarezo. Ne polnite s toplo
vodo, lahko pride do okvare. Rezervoarja ne polnite, ée je difuzor vkljucen.
Priporoéena kolicina esencialnega olja sta dve do tri kapljice na vsakih 100 ml
vode.

Opozorilo: Intenzivnost in koliéina pare se lahko spreminjata. Ne gre za okvaro di-

fuzorja in se ne smatra kot napaka. Faktorji, ki lahko vplivajo na to, so na primer

trdota vode, vlaznost zraka, temperatura okolja in krozen/ezmka

Opozorilo: L jaji 100% olja. novega

esencialnega ofja ocistite difuzor v skladu znapotki v odstavku VadrZevanje®

4. Pokrov vrnite nazaj na mesto. Difuzorja ne uporabljajte brez pokrova.

. Difuzor prikljucite v napajanje.

6. Po prikljucitvi v napajanje zacne utripati belalucka.

7.5 pritiskom na tipko zazenete difuzor. LED razsvetljava se samodejno spre-
minja. Skupno podpira difuzor razsvetljavo v sedmih barvah.

8. Drug pritisk na tipko zaustavi razsvetljavo na trenutni barvi.

9. Tretji pritisk ugasne razsvetljavo.

10.S Eetrtim ali dolgim pritiskom difuzor ugasnete.

1.V primeru pomanjkanja vode v rezervoarju se difuzor sam ugasne.
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VZDRZEVANJE:

Pred ¢iséenjem se prepricajte, da difuzor ni vkljuéen v vir elektriéne napetosti.
Za &istenje katerih koli delov difuzorja ne uporabljajte agresivnih sredstev ali
drugih topil.

Ce difuzorja ne boste uporabljali dalj éasa, ne pusajte v rezervoarju vodo. Tako
podaljsate skupno Zivljenjsko dobo aparata.

1. Izklopite dift iz vticnice in pokro

2.Ce so vrezervoarju preostanki vode, jo odlljte Upostevajtespodnje slike. Pre-
precite prodor vode v izhod za zrak.

3. Difuzor ocistite s ¢isto vodo in manjo koliino sredstva za pomivanje posode.
Nezno obrisite z mehko krpico ali gobico.

4. Na koncu difuzor obrisite, da bo Cisto suh.
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VARNOST PRI DELU Z NAPRAVO:

1. Pozomo preberite prilozene varnostne napotke.

2.7a pravilno rokovanje zizdelkom preberite tudi najnovejso verzjo navodil, ki
si jih lahko nalozite na strani: www.truelife.eu.

3. Pridrzujemo si pravico do napak v tisku in do sprememb informacij.

PROIZVAJALEC:

Braskovska 15, 16100 Praha 6, oH
—

Ceska republika

SADRZAJ PAKOVANJA:
1x difuzor
1x USB kabel
1x priruénik
1x sigumosne upute
OPIS PROIZVODA:
1

1. Gomji poklopac

6. lzlaz za istjecanje

2.Tipka ukljuci/iskljuéi 7. Baza difuzora
3.lzlaz zraka 8. Pomocni krugovi zraka
4.Maksimalna razina vode 9. Ulaz zraka

5.Posudaza vodu

SPECIFIKACUE:

10. Prikljucak napajanja

Vrsta difuzora ultrasoniéni
Dimenzije 116x116x120 mm
Masa 2309
apacitet posude 120 ml
Napon ulaza AC 100-240V ~50/60 Hz
Napon izlaza DC5V=1A
UPUTE ZA UPOTREBU:
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. Prikfjucite kabel napajanja.

Postavite difuzor poklopcem prema gore. Skinite poklopac tako 3to cete ga

povudi prema gore.

.Napunite posudu istom hladnom vodom i esencijalnim uljem. Maksimalan
kapacitet posude je 120 ml i oznacen je crticom. Ne stavljajte toplu vodu u
ovlazivag, moglo bi doci do kvara. Ne punite posudu ako je difuzor ukljuéen.
Preporucena koli¢ina esencijalnog ulja je dvije do tri kapi na svakih 100 mi
vode.

Upozorenje: Intenzitet i kolicinapare se ijenjati. Ne radi se o kvaru dif

ice tvrdoca

N
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vode, viaznost zraka, temperatura okruZenjaistrujanje zraka.

Upozorenje: Upotrebljavajte samo 100% cista prirodna esencijalna ulja. Prije upo-

trebe novog esencijainog ulja ocistite difuzor sukladno uputama u odjelu ,Odrza-

vanje®

4. Vratite poklopac na njegovo mjesto. Ne upotrebljavajte difuzor bez poklopca.

5. Prikljuéite difuzor u napajanje.

6.Nakon priklju¢enja napajanja ¢e poceti treptati bijelo svjetlo.

7. Pritiskom tipke pokrenite difuzor. LED osvjetljenje se automatski mijenja. Di-
fuzor omogucava osvjetijenje u ukupno 7 boja.

8. Drugim pritiskom tipke se osvjetljenje zaustavija na trenutnoj boji.

9.Trecim pritiskom se osvjetljenje gasi.

10. Cetvrtim ili dugim pritiskom se difuzor iskljuéuje.

11. Difuzor ée se sam iskljuciti u slu¢aju nedostatka vode u posudi.

ODRZAVANJE:

Prije ciscenja se uvjerite da difuzor nije prikljucen u izvor elektriéne energije. Za

&scenje niti jednog dijela difuzora ne upotrebljavajte agresivne tvari za iscenje

niti druga otapala.

Ako duze vrijeme necete upotrebljavati difuzor, ne ostavijajte vodu u posudi.

Time cete produziti Gelokupni vijek trajanja uredaja.

1.0dspojite difuzor od utiénice i skinite poklopac.

2. Ako su u posudi ostaci vode, izlijte ih. Postupajte prema slikama u nastavku.
Time cete sprijeciti pmdlranje vode u izlaze za zrak.

3.Odistite difuzor cistom vodom i malom kolicinom sredstva za pranje suda.
Oprezno obrisite ko krpom ili spuzvom.

4.Nakon pranja difuzora obrisite sve dijelove tako da budu suhi. Ne odgovara-
mo za tiskarske pogreske i zadrzavamo pravo na izmjene informacija.
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SIGURNOST PRIRADU S UREDAJEM:

1.Pozorno procitajte prilozene sigurnosne upute.

2.Radi ispravnog rukovanja proizvodom progitajte azumu inadicu priruénika,
kojaje dostupnaza preuzimanje na stranici: www.truelife.eu.

3.Ne odgovaramo za tiskarske pogreske i zadrzavamo pravo na izmjene
informacija.

PROIZVODAC:

Braskovska 15, 16100 Praha 6, Ro H
_—

Republika Ceska



